Book 1.]

neak; or, as some say, small, that is [or may be]
raised, or lifted : and, applied to a branch, soft,
tender, or supple. (TA.)

k)& a subst. from U"" 8’" signifying
w;i [&c.; app. meaning A thing done, or
produred mthout prcmed:latwn, &e.; like & c.\g

from u.aq!, a syn. of u).j-l, q.v.]. (TA.)

L L] -

C”&: see Cg !&.

é,;é. Any weak, bending plant, of whatever
kind it be: (As, $:) any plant weak, or fragile,
(Aiead,) and sappy, whether it be a tree or a
herb: (TA:) a plant weak by reason of its
softness, or. lendcrncu, and sappiness. (Sgh.)
[See also C)‘. .] == Hence, as some say, (TA,)
[The ricinus communis; common palma Christi;
or castor-oil-plant ;] a certain plant, (S, Msb,
K,) well known, (S,) soft, tender, or pliant,
(Msb,) not serving for pasturage, (K,) bearmg a
berry resembling sparrows’ cggs, ealled ,.....Jl

2
\5.\:")! ; accord. to Ibn-Jezlch, the best thereof is

that called :5,;.." ; it has the property of loosen-
ing phlegm, and it is useful for counteracting the
('olw and palsy and the [disease in the face called)
o,al, the dose extending to a Ju&. (TA.) The
word is of the measurc ,J,.d, (Msgb;) and J
says [in the S] that there is no other word of the
same -measurc except .;,:.r-, which is the name
ofn certain valley ; but to this have been addcd
,,)5, the name of a certain mountain ; and ”.s,
the name; ofn certain vnllcy, and nota mlstr'mscnp-
tion of ;,.s, and J).\-, a dial. var. of J,.»-

(TA.) — [Hence also] Zs”&. ol)a‘ A bcauuful
and soft, or tender, noman: and [the pl.] cg,lls,
applied to women, mgmﬁos [Ihe swme, or merely]
heautiful. (TA.)emAnd C,)s is likewise applied

to youth, or youthfulness, and to life, meaning
1 Soft, or delicate. (TA.)

é._n);. sce é!;. = Anything that qm:ckly
breaks. (TA.)— Saoft; applicd to a lip (dad):
(TA:) and pendulous; applied to the lip of a camel.
($, K.*) — Applied to a woman, (S, Msb,K,
TA,) Youthful, and soft, tender, or delicate: or
beautiful : (TA:) or that walks with an affected
bending of the body, and with softness, or delicacy:
(Msb:) or that affects a bending of the body by
reason qf softness, or deluac_/, (Ag,8,K;) as
also Z.q,s and 'C‘”" (Ibn-’Abbdd,K:) or
t vitious; or immoral; or an adulteress ; or a
Jornicatress; (S, K;) but this explanation is
disallowed by Ag: ($:) or tthat does not repel
the hand of a feeler, or toucher as though she
were gentle, or mild, ( &2 )-.J,) to him; as also

with §: or hard, or timpudent, not caring for
what is said or done, and mordmalely bmll,
lwcly, or sprightly : pl. C”" and cl)‘. and
& )‘. (TA.) Also t+One who induces, or is an
object of, suspicion ; because such a person fears,
and is therefore as though he were weak. (TA.)
~— Also, [as a subst.,] A branch ; because of its
softness, or tenderness, and its bending. (TA.)

[ 9 + 0
dslyén a dial. var. of de)a-, which is syn. with

Jjuicy, and tall:

Erm—

"’ w4 . . 3 . .
3y [i e TTice, or immorality ; or vitious, or

immoral, conduct ; &c.]. (S.)

9., so0 .,

dsy )-.-o HOW ) sheep, or goat, having the mark
termed t ).. [q. v.] in the ear. (XK.)

sy

ik (B) and Vid (TA) and ¥ yisie
and 'Zg,s)s (K) A branch, or twig, until a
year old; or of a year's growth: or fresh, or
(K, TA:) or (TA) soft, or
tender, and of recent growth, (K, TA,) that has
not yet become hard: (TA:) or ¥ .,:,r-)‘. [is an
epithet, and] sw’mﬁes a bendmg branch or twig.

(S.) [Compare C).., and C,)s., and to -] =
Also, [i. e. all the words above,] (K,) or Yas,s
[only], (TA,) A young woman of goodly make,
soft, or tender : (K:) or a young woman large
in body, and of goodly make : or soft, or tender,
and pliant: (TA:) or fair, tender, or pliant,
Jat, large in body, fleshy, with small, or delicate,
bones: (K :) or fair: (TA:) or soft, or pliant,
in the maist, and tall: (As, TA:) or Imye in
the body, and fleshy: (TA:) or ¥ Zgeyin and

':.s;;. signify a girl slender in the bones, (S,
TA,) having much flesh, (TA,) and soft, or
tender : (S,TA:) or a young woman of goodly
stature, resembling a twig (3.,,:-)..) of a year's
gromth. (Lth, TA.) And \,.s)s. significs A soft,
or tender, body. (TA.) And A tall and fleshy
man. (K.)

9,0~

dssye: see above, in three places.

o s0 s -0~

96 8m i SEC aEpi, in two places. — Also A
tall and well-made camel: ($:) or a tall and
large she-camel : and one having much milk. (K.)

3;,;;.'. sce ,:..;;;, in two places. — Also A
piece of a gourd, and of a cucumber, and of fut ;

as in the L &c.: in the K written Zg,;.;;
(TA.) ’

Gl

1 u)s, (S, Msb, K,) aor. 2, (S, Msb,) mf n.
d,é. (Msb,K) and u,-.-o and ui)-. and ul)-.,
(K;) and YUyt ; (S, Msb,K;) He g Jatlmed
or plucked, fruit: (S, :) or cut it off. (Msb.)
Accord. to the M, J...Jl yse signifies Hle cut
off the frmt Qf the palm-trees: and accord. to
AHn, ¥ ub..é.l signifies the picking up the fruit
of the palm-tree:, whether unnpc or rrpa (TA)
— U Gyem, (K,) aor. 2, inf. n. d)-., (TA,)
He pzclml up, for such a one, dates ( )...v), or
Sruit (‘)...o), accord. to dlﬂ'erent copies of the K:
from Sh. (TA.)—Ualh Ges Udls e ik,
said of a lamb, means He depa:tures, and eats,
JSrom this place and from this. (Msb, TA.*) 0
And Gyé, said of a man, (JK,TA,) aor. -,
(JK,) or 2, (TA,) He took of the 3yb [app.
meaning the choice part] of the fruits. (JK,
TA.)==5yé- also signifies He remained, stayed,
or abode, in the [season called] izye~: (Ham
p. 676:) and in like manner, ¥ lqdil they re-
mained, stayed, or abode, in a place during their

726
u._o,; (TA.) You say, ;,,.Ul; ) lobyim They

remained, stayed, or abode, in their Jle [or
garden, or walled garden of palm-trees,) in the
time of the gathering Qf the fruits. (TA, froma
trad. of 'Omar. )-L.s)‘. We were rained upon

by the rain called bq;-.ll. ($,K.) And .‘.J‘!&.

oo, (S,) infon. Syk, (TA,) The land mas
rained upon by the rain so called. ($,TA) And
,ol,Jl .J)L The beasts mere rained upon by the
rain so called : or had that wpon which they
might pasture produced for them by that rain.
(TA) == .:9);, aor. 2, Ile (a man, TA) nas, or
became; for);i of, or addicted to, the eating of
u;.'., (X,) i.e. gathered, or plucked, fruit (§,
K, TA) of the palm -tree. (TA)—J,;, S,
L, Msb, K,) aor. =, (Mgb, K,) inf. n. \.9,‘., (S,
Mzsb;) and u).., aor. *; and 9)6., aor.
(K;) He (a man,$, Msb) doted ; or mwas, or
became, corrupted, rendered wunsound, or dis-
ordered, in his intellect ; (S, Msb, K ;) in con-
sequence of old age. (S, Msb.) [The first of these
three verbs, in the present day, is used as mean-
mg Ile doted; told stories such as are termed
ub!,s, i. e. fictions, &ec. ; and talked nonsense :
as also ¥ U3ye. ]=';.u)k| aidyan [app. Stories
such as are termed iy, i.e. '..o\ﬂ).., or
Sfictions, &c., caused him to dcte, or talk mon-
sense]. (JK, TA.* [V[cntloncd in the former

immediately afler bi)b. explained as meaning
“a fiction that is dcemed pretty.” Sce also 4.])

2. :.s;s, inf. n. \-:g);-'i, IHe attributed to him
u';'s, (K, TA)) i.e. fdola{/c ; or] a corrupt, an
unsound, or a disordered, state of intellect. (TA.)
== See also 1, ncar the end of the paragraph.

8. &,le, (K,) inf. n. &;lés and S, (TA,)
IIe bargained, or made an engagement, with
him, for work, for the iy pén [or autumn] (K3)

from u.a»J\ like o)AL...!I from ,.,-Jl (O

3 Ses

TA ;) as also u)l..o alele (S, TA) and bl)s

and so 49)\..... o)-.l...:\ and M)b [He hired him,

or took him as a hired man or a hireling, for the
autumn]. (Lh, TA.)

4. 5,a), said of the palm-tree, It attained, or
nearly attained, the time for its fruit to be cut
off. (JK,K.)— And, said of a people, or party,
They cntered upon the [season called] i ydn.
(S,K.) Sce aleo 1. e dyat, said of a ewe, or
she-goat, Ske brought forth in the [scason called]
iy (S,K.)—Said ofa she-camel, Ske brought
Sovth in the like of the time [of the year] in
which she became pregnant (S,K) in the preceding
year: so says El-Umawee: (§$:) [or, so applied,
it means the same as when said of a ewe or she-
goat ; for] the epithet applied to her in this case
is '\.’)...o, (S, K ;) but this is more correctly
explained as signifying, applied to a she-camel
and to a ewe or she-goat, that bring s Jorth in the
igyén. (TA.)— Also, said of o,s [or millet],
It became very tall. (JK, Ibn-’Abbid, K.) =
i b,i.l He assigned to him a palm-tree of
which he should eut, or gather, the fruit. (Lth,
K.) == Also, (said of anxiety, JK, or of time,



